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Für einen abwechslungsreicheren Ablauf bieten wir Ihnen in den Strophen, im Refrain 2 und einem erweiterten

einstimmig gesungen. Daran schließt sich der Refrain 1 in vierstimmiger Form an.

In der am einfachsten zu singenden Version wird der Vers von wechselnden Gruppen oder Personen jeweils

∑

 Schluss zusätzliche Varianten an.
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